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עַתָּה1֙
Тепер
H6258

י תִּתְגֹּדְדִ֣
збирайся–в–загони
H1413

בַת־
дочко
H1323

גְּד֔וּד
загону
H1416

מָצ֖וֹר
Облогу
H4692

ם שָׂ֣
поклав

עָלֵי֑נוּ
на–нас

בַּשֵּׁבֶ֙ט֙
Палицею
H7626

יַכּ֣וּ
б'ють
H5221

ל־ עַֽ
по

י הַלְּחִ֔
щоці
H3895

אֵ֖ת
—
H0853

שֹׁפֵ֥ט
суддю
H8199

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїля
H3478

ס
—

А ти, Віфлеєме-Єфра́те, хоч малий ти у тисячах Юди, — із тебе Мені ви́йде Той, що буд́е Владика в Ізраїлі, і 
відда́вна поста́ння Його, від днів віковіч́них.

ה2 וְאַתָּ֞
А–ти

ית־לֶחֶ֣ם בֵּֽ
Вифлеєме
H1035

תָה אֶפְרָ֗
Ефрато
H0672

צָעִיר֙
малий
H6810

הְיוֹת֙ לִֽ
щоб–бути
H1961

בְּאַלְפֵי֣
серед–тисяч
H0505

ה יְהוּדָ֔
Юдиних
H3063

מִמְּךָ֙
з–тебе

לִ֣י
Мені

א יֵצֵ֔
вийде
H3318

הְי֥וֹת לִֽ
щоб–бути
H1961

ל מוֹשֵׁ֖
владарем
H4910

בְּיִשְׂרָאֵל֑
в–Ізраїлі
H3478

יו וּמוֹצָאֹתָ֥
і–походження–Його
H4163

דֶם מִקֶּ֖
здавна

י מִימֵ֥
від–днів
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
вічних
H5769

Тому ́Він їх видасть до ча́су, аж поки ота не породить, що має родити, а останок братів Його вер́неться до 
Ізраїлевих синів.

לָכֵן3֣
Тому

יִתְּנֵ֔ם
віддасть–їх
H5414

עַד־
до
H5704

עֵ֥ת
часу
H6256

ה יוֹלֵדָ֖
коли–роділля
H3205

יָלָדָ֑ה
народить
H3205

וְיֶתֶ֣ר
і–решта

יו אֶחָ֔
братів–його
H0251

יְשׁוּב֖וּן
повернуться
H7725

עַל־
до

בְּנֵי֥
синів

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлевих
H3478

І стане, і буде Він па́сти Господньою силою, вели́чністю Ймен́ня Господа Бога Свого́. І осядуть вони, бо Він 
стане великий тепер аж до кін́ців землі!

ד4 וְעָמַ֗
І–встане
H5975

וְרָעָה֙
і–пастиме

ז בְּעֹ֣
в–силі
H5797

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНІЙ
H3068

בִּגְא֕וֹן
у–величності
H1347

ם שֵׁ֖
імені
H8034

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Бога–свого
H0430

בוּ וְיָשָׁ֕
і–сидітимуть
H3427

י־ כִּֽ
бо

ה עַתָּ֥
тепер
H6258

ל יִגְדַּ֖
стане–великим
H1431

עַד־
аж–до
H5704

אַפְסֵי־
країв

רֶץ׃ אָֽ
землі
H0776

І Він буде миром. Як при́йде до нашого краю Ашшур́, і буде топта́тись по наших пала́тах, то поставимо на 
нього сім па́стирів та во́сьмеро лю́дських княжа́т.

וְהָיָה5֥
І–буде
H1961

זֶה֖
цей
H2088

שָׁל֑וֹם
мир
H7965

׀אַשּׁ֣וּר 
Ассирія
H0804

י־ כִּֽ
коли

יָב֣וֹא
прийде
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֗
в–землю–нашу
H0776

י וְכִ֤
і–коли

יִדְרֹךְ֙
наступить
H1869

ינוּ בְּאַרְמְנֹתֵ֔
на–палаци–наші
H0759

נוּ וַהֲקֵמֹ֤
і–поставимо

֙ עָלָיו
проти–неї

שִׁבְעָה֣
сім
H7651

ים רֹעִ֔
пастирів

וּשְׁמֹנָה֖
і–вісім
H8083

נְסִיכֵ֥י
князів

ם׃ אָדָֽ
людських
H0120

І вони будуть па́сти мечем край Ашшур́а, край же Німро́да — у воро́тях його. Та Він від Ашшур́а врятує, як 
той при́йде в наш край, і коли буде топтатись по наших грани́цях.
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וְרָע֞ו6ּ
І–пастимуть

אֶת־
—
H0853

אֶ֤רֶץ
землю
H0776

אַשּׁוּר֙
Ассирії
H0804

רֶב בַּחֶ֔
мечем
H2719

וְאֶת־
і
H0853

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

ד נִמְרֹ֖
Німрода
H5248

בִּפְתָחֶי֑הָ
при–входах–її
H6607

֙ וְהִצִּיל
і–визволить
H5337

אַשּׁ֔וּר מֵֽ
від–Ассирії
H0804

י־ כִּֽ
коли

יָב֣וֹא
прийде
H0935

נוּ בְאַרְצֵ֔
в–землю–нашу
H0776

י וְכִ֥
і–коли

ךְ יִדְרֹ֖
наступить
H1869

נוּ׃ בִּגְבוּלֵֽ
на–межі–наші
H1366

ס
—

І Яковів за́лишок буде посер́ед числен́них наро́дів, як роса та від Господа, як той дощ на траві, і він надії́ не 
кла́стиме на чоловіка, і не буде надії́ склада́ти на лю́дських синів.

׀וְהָיָה֣ 7
І–буде
H1961

ית שְׁאֵרִ֣
залишок
H7611

ב יַעֲקֹ֗
Якова
H3290

בְּקֶרֶ֙ב֙
посеред
H7130

ים עַמִּ֣
народів

ים רַבִּ֔
численних

֙ כְּטַל
як–роса
H2919

מֵאֵת֣
від
H0854

יְהוָ֔ה
ГОСПОДА
H3068

ים כִּרְבִיבִ֖
як–краплі–дощу
H7241

עֲלֵי־
на

עֵשֶׂ֑ב
траву
H6212

ר אֲשֶׁ֤
які

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יְקַוֶּה֙
чекають

ישׁ לְאִ֔
на–людину
H0376

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יְיַחֵ֖ל
надіються
H3176

לִבְנֵי֥
на–синів

ם׃ אָדָֽ
людських
H0120

І Яковів за́лишок буде між лю́дами, серед числен́них наро́дів, як лев між лісно́ю худо́бою, як левчуќ між 
ота́рами овец́ь, — що як він перехо́дить, то то́пче й шматує, і немає ніко́го, хто б зміг урятувати.

וְהָיָה8֩
І–буде
H1961

ית שְׁאֵרִ֨
залишок
H7611

ב יַעֲקֹ֜
Якова
H3290

בַּגּוֹיִ֗ם
серед–народів

בְּקֶרֶ֙ב֙
посеред
H7130

ים עַמִּ֣
народів

ים רַבִּ֔
численних

כְּאַרְיֵה֙
як–лев

בְּבַהֲמ֣וֹת
серед–звірів
H0929

עַר יַ֔
лісу

יר כִּכְפִ֖
як–левеня

בְּעֶדְרֵי    
серед–отар
H5739

אן ֹ֑ צ
овець
H6629

ר אֲשֶׁ֧
який

אִם
коли

עָבַ֛ר
проходить

ס וְרָמַ֥
і–топче
H7429

ף וְטָרַ֖
і–розриває
H2963

ין וְאֵ֥
і–ніхто–не
H0369

יל׃ מַצִּֽ
рятує
H5337

Хай зведет́ься рука твоя на твоїх ненави́сників, і хай всі вороги твої ви́тяті буд́уть!

ם9 תָּרֹ֥
Нехай–піднесеться

יָדְךָ֖
рука–твоя
H3027

עַל־
над

צָרֶ֑יךָ
ворогами–твоїми

וְכָל־
і–всі
H3605

יךָ אֹיְבֶ֖
вороги–твої
H0341

תוּ׃ יִכָּרֵֽ
будуть–знищені
H3772

פ
—

І станеться в день той, говорить Госпо́дь, — і ви́тну Я ко́ні твої з-серед тебе, і колесни́ці твої повигул́юю.

וְהָיָה10֤
І–буде
H1961

בַיּוֹם־
в–день
H3117

הַהוּא֙
той
H1931

נְאֻם־
проголошує
H5002

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

י וְהִכְרַתִּ֥
і–знищу
H3772

יךָ סוּסֶ֖
коней–твоїх

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
з–середини–твоєї
H7130

י וְהַאֲבַדְתִּ֖
і–розіб'ю
H0006

יךָ׃ מַרְכְּבֹתֶֽ
колісниці–твої
H4818

І пони́щу міста́ твого кра́ю, і всі тверди́ні твої порозвалюю.
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י11 וְהִכְרַתִּ֖
І–знищу
H3772

עָרֵ֣י
міста

אַרְצֶךָ֑
землі–твоєї
H0776

י וְהָרַסְתִּ֖
і–зруйную
H2040

כָּל־
всі
H3605

יךָ׃ מִבְצָרֶֽ
фортеці–твої
H4013

І повипо́люю ча́ри з твоєї руки, і ворожби́тів у тебе не буд́е.

י12 וְהִכְרַתִּ֥
І–знищу
H3772

ים כְשָׁפִ֖
чарівництво
H3785

מִיָּדֶ֑ךָ
з–руки–твоєї
H3027

וּֽמְעוֹנְנִ֖ים
і–ворожбитів

א ֹ֥ ל
не
H3808

הְיוּ־ יִֽ
буде
H1961

ךְ׃ לָֽ
у–тебе

І понищу бовва́ни твої та жерто́вні стовпи́ твої з-посеред тебе, і ти чи́нові рук своїх більше не буд́еш 
вклоня́тися.

י13 וְהִכְרַתִּ֧
І–знищу
H3772

פְסִילֶי֛ךָ
ідолів–твоїх
H6456

יךָ וּמַצֵּבוֹתֶ֖
і–стовпи–твої
H4676

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
з–середини–твоєї
H7130

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

תִשְׁתַּחֲוֶה֥
поклонятимешся
H7812

ע֖וֹד
більше
H5750

ה לְמַעֲשֵׂ֥
творінню
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
рук–твоїх
H3027

І повитина́ю дерев́а жерто́вні твої з-серед тебе, і міста́ твої вигублю.

י14 וְנָתַשְׁתִּ֥
І–вирву
H5428

יךָ אֲשֵׁירֶ֖
ашери–твої
H0842

ךָ מִקִּרְבֶּ֑
з–середини–твоєї
H7130

י וְהִשְׁמַדְתִּ֖
і–знищу
H8045

יךָ׃ עָרֶֽ
міста–твої

І в гніві та в лютості по́мсту вчиню́ над наро́дами, що Мене не послух́ались!

יתִי15 וְעָשִׂ֜
І–здійсню

בְּאַ֧ף
у–гніві
H0639

וּבְחֵמָ֛ה
і–в–люті
H2534

ם נָקָ֖
помсту
H5359

אֶת־
—
H0853

הַגּוֹיִם֑
народам

ר אֲשֶׁ֖
які

א ֹ֥ ל
не
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
слухали
H8085

ס
—
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